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حجازكار

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

دى p. 137سته زنجير زكائى اف

piece no. 103

او نونهال كه سرو روان اولور كیدرك 2

یولنده جوى سرشكم روان اولور كیدرك

ى یوزنده هلال ای خورشید مقارن او 4

قران اولور كیدرك او طفلى كوركه نه صاح

اره سارم زم عشوه بازم دلنوازم  سرو 6

ر روان اولور كیدرك

م

دى   1 سته زنجير زكائى اف ] The lyrics appear in BM, p. 181 and Ha, p. 183.

ده [یولنده   BM      3 كیده رك [كیدرك    |    Ha نونهالكه ;BM نهالكه [نونهال كه   BM, Ha      2 ذكائى [زكائى   1  یولك
BM    |    كیده رك [كیدرك BM      4   یوزكده [یوزنده BM      5   قران       BM كیده رك [كیدرك    |    Ha صاحب قران [صاح
BM كیده رك [كیدرك   7
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Ḥicāzkār

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Beste zencīr Zekāʾī Efendi p. 137

piece no. 103

O nevnihāl ki servi revān olur giderek2

Yolunda cūyı sirişkim revān olur giderek

Muḳārin oldı yüzünde hilāl ile ḫūrşīd4

O ṭıflı gör ki ne ṣāḥibḳırān olur giderek

servi nāzım ʿişvebāzım dilnüvāzım çāresāzım6

yār revān olur giderek

[tem]me

[Lyricist: Müşfik]

1   Zekāʾī] Ẕekāʾī BM, Ha      3   Yolunda] Yoluñda BM      4   yüzünde] yüzüñde BM      9   Lyricist 
Müşfik] The lyrics are by İsmâîl Müşfik Efendi (d. ca. 1857), who had two pen names: 
Hâfız and Müşfik. For the biography of the poet and a discussion of the circumstances and 
date of his death, see İnal 1969, vol. 2, 10181029. Also see ibid. p. 1027 for the seven
couplet gazel from which this beste is derived.


